Kham pha thé giéi tir vung chi dé quéin sy
Military vocabularies

Trich tir Trung tam Tiéng Anh Enci

01. An enemy division: mot su doan dich quan

02. Abeam: (hang hai), (hang khong) ddm ngang sudn
03. Acoustic mine: min am thanh

04. Acts of sabotage: nhitng hanh ddng ph4 hoai

05. Admiral: D6 déc

06. Aerial (radio): (radio) day troi, ddy anten

07. Aerial navigation: hang khong

08. Aerial torpedo: ngu 161 phdng tr mdy bay

09. Aerospace: khong gian vii tru

10. Aggressive war / Invasion: chién tranh xam luoc

11. Agreement / Pact / Compact / Treaty: hi¢p udc

12. Aid station: (quan sy) b¢nh x4 da chién

13. Air base: can cir khdng quan

14. Air battle / dog-fight: khong chién

15. Air beacon: dén hi€éu cho mdy bay

16. Air cover: lyc lugng khdong quan yém ho cho mot cudc
hanh quéan

17. Air crew: Phi hanh doan

18. Air defense: phong khong

19. Air Force: khong quan

20. Air raid: cudc oanh tac bang may bay

21. Air scout: may bay trinh sat

22. Air space: khong phan

23. Air staff: b tham muu khong quan

24. Air traffic controller: nhan vién kiém sodt khong luu

25.

26.
27.
28.
29.
30.

31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.
43.
44.

45

51.
52.

Air umbrella: lyc lugng khong quan yém ho (cho mot tran
danh)

Air war: chién tranh bang khong quén

Aircraft carrier: tau san bay, hang khong mau ham
Aircraft cruiser: tuan duwong hang khong mau ham
Air-raid shelter: hAm trd an phong khong

Air-to-air missile: tén ltra khong ddi khong

Allied powers: cic cuong quc ddng minh
Allied troops / Alliance: li€n quan / lien minh
Ammunition: dan dugc

Ammunition depot: kho dan

Ammunition supply: sy tiép té dan dugc
Amphibious car: (quan su) xe 10i nudc
Anti-aircraft gun: sung phong khong
Anti-aircraft missile: hoa tién phong khong
Anti-aircraft shelter: ham phong khong
Anti-missile: chdng tén lira

Anti-personnel bomb: bom sat thuong
Anti-submarine: chdng tau ngam

anti-submarine torpedoes: ngu 16i chéng tau ngam
Anti-tank : chdng tang

. Anti-tank gun: sing chdng ting
46.
47.
48.
49.
50.

Armament: quan bi

Armature: 4o gidp

Armed forces: luc luong vii trang

Armed insurrection: cudc khoi nghia vii trang

Armed neutrality: trung 1ap vi trang (chinh sach cua nhiing
nude con ding trung 14p nhung sin sang tham chién)

Armored car: xe boc thép
Armored cruiser: tuan duong ham thiét giap



53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.

61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.

71.
72.

73

81.

Army Party Committee (communist): quan uy
Army post-office: quan buu

Artillery: phéo . . . phdo binh

Artilleryman: (quan su) phdo thu, bo doi phdo binh
Assassin: ké dm sét

Assassination: su am sat . . . vu am sat

Atomic bomb: bom nguyén tir

Attack with planes, stage an air attack: khong kich

Automatic pilot: mdy lai tu dong

Automatic pistol: sing luc ty dong

Ballistic missile: tén Itta dan dao

Barbed wire: day kém gai

Battle ship: tau chién 16n

Battle-array: hang ngii chién ddu . . . thé tran
Battlefield: chién trudng

Bayonet: ludi 1€

Bazooka: sting bazoka

Beacon: den hiéu . . . (hang hai) méc hiéu . .. cot méc (dan
duong)

Beacon fire: Itra hiéu
Billet / barracks: doanh trai

. Binoculars: 6ng nhom
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.

Blockade: sy phong toa, sy bao vay

Blood bath: su tan sat, sy chém giét, su d6 mdu
Bomb shelter: ham tri 4n

Bombardment: ném bom

Bomb-bay: khoang dé bom (trén m4y bay)
Bomb-disposal: su phd bom nd cham

Bomber (aircraft): mdy bay ném bom

Bombing: phéo kich

82.
83.
84.
85.
86.
87
88.
89.
90.

91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.

98.
99.

100.

101.

102

103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110.

Bombing squadron: ddi mdy bay ném bom
Bomb-load: trong tai bom (trén mdy bay ném bom)
Bomb-proof: chong bom

Bomb-shell: tac dan

Bomb-sight: may ngam (dé) ném bom

. Bomb-thrower: sing phéng bom

Booby trap: min treo, chong treo, biy min
Brigade: (quan su) 1t doan
Brigadier General: thi€u tudng

Brushfire war: cudc xung dot nho & bién gidi
Bullet-proof vest: mot 4o gi-1& chong dan
Camouflage: nguy trang

Camp: chd déng quan, chd déng trai
Campaign: chién dich

Captain (Lieutenant in Navy): dai uy

Casualty: (sé nhiéu) (quan su) s6 thuong vong, ) nguoi
chét, s6 nguoi bi thuong, s6 ngudi mét tich
Charge: hi¢u 1€nh dot kich

Chemical warfare: chién tranh ho4 hoc
Chevron: lon, quan ham hinh V (¢ éng tay 40)

Chief of staff: tham muu truong

. Class warfare: d4u tranh giai cip

Cold war: chién tranh lanh

Colonel (Captain in Navy); Dai ta

Combat fatigue: bénh than kinh (do chién du cing thang)
Combat patrol: tuan chién

Combat unit: don vi chién dau

Combatant: chién si, nguoi chién d4u, chién binh
Combatant arms: nhirng don vi tham chién

Combatant forces: luc lugng chién dau



111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
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121
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125.
126.
127
128.
129.
130.

131
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133.
134.
135.
136.
137
138.
139.
140.

Combatant officers: nhitng si quan truc tiép tham chién
Combine efforts, join forces: hi¢p luc

Commandeer: trung dung cho quan doi

Commander: si quan chi huy

Commander-in-chief: tong tu 1énh . . . tong chi huy
Commando: linh com-mang-do6 . . . bi¢t kich, dac cong
Commodore: Phé Dé dbc

Company (military): dai doi

Comrade: ddng chi /chién hitu

Concentration camp: trai tap trung

. Convention, agreement: hi¢p dinh

Counter-attack: phan cong

Counter-insurgency: chéng khai nghia / chdng chién tranh
du kich

Court martial: toa 4n quan sy

Crack troops: tinh binh

Crash: su roi (mdy bay)

. Curfew: 1énh gidi nghiém . . . sy gi6i nghiém

Curtain-fire: luoi Itra
Deadly weapon: vii khi giét nguoi
Declassification: lam mat tinh bi mat, tiét 1o

. Defense line: phong tuyén

Delayed action bomb . . . time bomb: bom n6 cham
Demilitarization: phi quan su hoa

Deployment: dan quén, dan trén, trién khai

Deserter: ké dao tau, ké dao ngi

Detachment: phan doi, chi déi (di [am nhi€m vu ri€ng 1¢)

. Diplomatic corps: ngoai giao doan

Disarmament: gidi trir quan bi
Draft: phan ddi, biét phdi, phan ddi tang cuong
Drill: su tap luyén

141

144.

145.
146.
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148.
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150.

151.
152.

153.
154.
155.
156.
157.
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159.
160.

161.
162.
163.
164.
165.
166.

. Drill-ground: bai tap, thao truong
142.
143.

Drill-sergeant: ha si quan huén luyén

Drumfire: loat dai bac ban lién hoi (chuén bj cho cudc tan
cong cua bo binh)

Drumhead court martial: phién toa quan sy bat thuong (¢
mat tran)

Faction, side: phe cidnh

Factions and parties: phe phai

Field hospital: bénh vién da chién

Field marshal: théng ché . . . dai nguyén sodi
Field-battery: don vi phdo da chién, khau doi phdo da
chién

Field-officer: si quan cip t4

Fighting trench: chién hao

First Lieutenant (Lieutenant Junior Grade in Navy):
Trung dy

Flag-officer: (hang hai) s quan cap d6 déc

Flak: hoa luc phong khong

Flak jacket: 4o chéng dan

Flight recorder: hop den trong mdy bay

Front lines: tién tuyén

Garrison: don vi don trd (tai mot thanh phé hodc mot don
bét)

General: Dai tudng

General headquarters: (quén sy) tong hanh dinh

General of the Air Force: Thong tuéng Khong quan
General of the Army: Théng tuéng Luc quén
General staff: bo tong tham muu

Genocide: tdi diét chung

Grenade: Iyu dan

Ground forces: luc quan



167.
168.
169.
170.

171.
172.

173.

174.

175.
176.
177.
178.
179.
180.

181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.

191.
192.
193.

Guerrilla: du kich, quan du kich

Guerrilla warfare: chién tranh du kich

Guided missile: tén ltra diéu khién

Heavy armed: dugc trang bi vii khi ndng: heavy artillery

Heliport: sin bay danh cho mdy bay 1én thang

Improvised Explosive Device (IED): bom gay nd tic thi . .

. min tu kich no

Insurgency: tinh trang ndi day, tinh trang ndi loan . . . su
ndi day, sy ndi loan
Intelligence bureau . .
béao

Interception: ddnh chan
Jet plane: mdy bay phan luc

Land force: luc quan

Landing craft: tau d6 bo, xudng d6 bo
Landing troops: quan dé bd

Liaison officer: si quan lién lac

. intelligence department: vy tinh

Lieutenant Colonel (Commander in Navy): Trung ta
Lieutenant General: Trung tudng
Lieutenant-Commander (Navy): thiéu td hai quén
Line of march: duong hanh quan

Major (Lieutenant Commander in Navy): Thiéu t4
Major General: Thiéu tudng

Master sergeant . . . first sergeant: trung si nhat
Mercenary: linh danh thué

Military attaché: tuy vién quan su

Military base: can cir quan su

Military operation: hanh binh
Militia: dan quan
Minefield: bai min

194.
195.

196.
197.
198.
199.
220.

221.
222.
223.

224.
225.
226.
227.
228.
229.
230.

Molotov cocktail: (tir 16ng) lyu dan chay chdng xe ting
Mutiny: cudc ndi day chéng ddi, cude nodi loan, cude binh
bién

Non-commissioned officer: ha s quan

Overflight: su bay trén viing troi nudc khic (dé do tham)
Parachute troops: quan nhay du

Paramilitary: ban quan su

To boast, to brag: khoa truong

To bog down: sa lay

To declare war on (against, upon): tuyén chién véi
To fall into an ambush: roi vao mdt tran dia phuc kich, roi
vao 6 phuc kich

To postpone (military) action: hoan binh

Veteran troops: quan déi thién chién

Vice Admiral: Phé Do déc

Vanguard: Quan Tién Phong

Warrant-officer: chuan uy

Zone of operations: khu vuyc tic chién

Ministry of defence: bd Qudc phong






